
Leere Verpackungen können im Restmüll entsorgt werden.
Empty packaging can be disposed of together with residue waste.
L’emballage vide peut être jeté à la poubelle.
Los envases vacíos pueden eliminarse en la basura de residuos.

Montageanleitung WK Serie
Assembly instruction
Instrucciones de montaje serie WK
Instructions de montage – Série WK

Art.-Nr.
Art.-no
Nº art.
N° art.

Type
Type
Tipo
Modèle

Einführungen
Lead-ins
Entradas
Embouts

IP 54 Anbaustutzen
Adapters
Manguitos
Presse-étoupe

Dichtbereich
Seal range 
screwed cable gland
Área hermética
Longueur du 
passage étanche

Nenndrehmoment
Deckelschraube
Rated Torque
Cover Screw
Par nominal tornillo
de la tapa
Couple serrage des
vis de couvercle

402 907 01 WK 007-L 7 x M16 4 6-10 mm 1,8 Nm

402 407 01 WK 007-2,5² 7 x M16 4 6-10 mm 1,8 Nm

404 907 01 WK 040-L 6 x M20
1x  M16

4 8-13,5 mm 1,8 Nm

404 407 01 WK 040-4² 6 x M20 
1x  M16

4 8-13,5 mm 1,8 Nm

406 906 01 WK 060-L 5 x M20 
1x  M25

4 9-18,5 mm 1,8 Nm

406 406 01 WK 060-6² 5 x M20 
1x  M25

4 9-18,5 mm 1,8 Nm

410 906 01 WK 100-L 6 x M32 4 13-23 mm 1,8 Nm

410 406 01 WK 100-10² 6 x M32 4 13-23 mm 1,8 Nm

416 912 01 WK 160-L 4 x M20 
4x  M40

4 17-30 mm 1,8 Nm

416 412 01 WK 160-16² 4 x M20 
4x  M40

4 17-30 mm 1,8 Nm

425 916 01 WK 250-L 8 x M20 
8x  M40

4 17-30 mm 1,8 Nm

425 416 01 WK 250-25² 8 x M20 
8x  M40

4 17-30 mm 1,8 Nm



Art.-Nr.
Art.-no
Nº art.
N° art.

Type
Type
Tipo
Modèle

Kabelquerschnitt pro Pol
Cable cross section per pole
Sección transversal del cable por polo
Section de câble par pôle

IP 54
Verschlussstopfen
Sealing plug
Tapón
Bouchon de 
fermeture

Plombierset
Sealing set
Set de precintado
Kit de plombage

402 907 01 WK 007-L 1 x M16

402 407 01 WK 007-2,5² 3 x 1,5² / 3 x 2,5² 1 x M16

404 907 01 WK 040-L 1 x M20

404 407 01 WK 040-4² 3 x 2,5² / 3 x 4² 1 x M20

406 906 01 WK 060-L 1 x M25

406 406 01 WK 060-6² 3 x 4² / 3 x 6² 1 x M25

410 906 01 WK 100-L 1 x M32 x

410 406 01 WK 100-10² 3 x 4² / 3 x 6² / 3 x 10² 1 x M32 x

416 912 01 WK 160-L 1 x M40 x

416 412 01 WK 160-16² 3 x 10² / 3 x 16² 1 x M40 x

425 916 01 WK 250-L 1 x M40 x

425 416 01 WK 250-25² 3 x 16² / 3 x 25² 1 x M40 x

Leere Verpackungen können im Restmüll entsorgt werden.
Empty packaging can be disposed of together with residue waste.
L’emballage vide peut être jeté à la poubelle.
Los envases vacíos pueden eliminarse en la basura de residuos.
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Type
Type
Tipo
Modèle

Querschnitt mm²
Cross section mm²
Sección transversal
Section

Klemmen
Terminals
Bornes
Bornes

Leiter
Conductors
Conducteurs
Hilos

Kabeldurchmesser mm²
Cable diameter mm
Diamètre du câble, mm
Diámetro del cable mm

Leitungen
Cables
Lignes
Cables

WK 007
1,0/1,5 6 20 11 mm

6 - 10
NYM / 
NYCY / 
NYCWY

2,5 5 15 11 mm

WK 040

1,5 6 20 11 mm

8 - 13,52,5 5 15 11 mm

4 5 15 11 mm

WK 060

1,5 8 24 15 mm

9 - 18,5
NYM / 
NYCY / 
NYCWY

2,5 6 20 15 mm

4 5 15 15 mm

6 5 15 15 mm

WK 100

4 8 24 15 mm

13 - 23
NYM / 
NYCY / 
NYCWY

6 6 20 15 mm

10 5 15 15 mm

WK 160

6 8 24 23 mm

17 - 30
NYM / 
NYCY / 
NYCWY

10 6 20 23 mm

16 5 15 23 mm

WK 250

10 6 20 28 mm

17 - 30
NYM / 
NYCY / 
NYCWY

16 5 15 28 mm

25 5 15 28 mm

Klemmen Leiteranzahl WK-Box
Terminals  Number of conductors WK-Box
Bornes  Nombre de conducteurs WK Box
Bornes  Cantidad de hilos  WK-Box



WK 100
115 x 115 x 66 mm

WK 160
165 x 165 x 76 mm

WK 250
256 x 171 x 106 mm
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M1-725-01

WK 007
80 x 80 x 38 mm

WK 040
87 x 87 x 45 mm

WK 060
100 x 100 x 50 mm


